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1. Цель и задачи освоения дисциплины  

          Целями освоения дисциплины «Иностранный язык в сфере 

профессиональной коммуникации» является развитие и углубление магистрантами 

профессионально ориентированной языковой компетенции, уровень которой позволяет 

практически использовать иностранный язык в профессиональной деятельности в 

соответствии с требованиями ФГОС ВО по направлению подготовки 03.04.02 Физика 

(направленность (профиль) – " Биофизика и медицинская инженерия»). 

 Данная цель определяет задачи изучения дисциплины " Иностранный язык в сфере 

профессиональной коммуникации" в высшей школе, а именно: 

развитие магистрантами языковой и коммуникативной компетенции, необходимой 

для изучения зарубежного опыта в  профессиональной деловой сфере; 

формирование практических навыков поиска работы, составления резюме и 

прохождения собеседования на иностранном языке; 

формирование навыков выступления на научных конференциях и общения с 

иностранными коллегами. 

 

2. Место дисциплины в структуре образовательной программы 

Дисциплина «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» относится к 

базовой части, ее освоение происходит в 1, 2 семестре. 

 

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесённых с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 
 

Код, формулировка 

компетенции 

Код, формулировка 

индикатора 

Планируемые езультаты 

обучения по дисциплине, 

характеризующие этапы 

формирования 

компетенций,индикаторов 

УК-4 способен 

осуществлять деловую 

коммуникацию в устной 

и письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах); 

ИД-1 УК-4 выбирает 

приемлемый стиль делового 

общения на 

государственном(-ых) и 

иностранном(-ых) языках, 

вербальные и невербальные 

средства взаимодействия с 

партнерами в устной и 

письменной формах; 

ИД-2 УК-4 использует 

информационно- 

коммуникационные 

технологии для повышения 

эффективности 

профессионального 

взаимодействия, поиска 

необходимой информации в 

процессе решения 

стандартных 

коммуникативных задач на 

государственном(-ых) и 

иностранном(-ых) языках; 

ИД-3 УК-4 оценивает 

Осуществляет деловую 

коммуникацию в устной и 

письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) 



эффективность применяемых 

коммуникативных 

технологий в 

профессиональном 

взаимодействии на 

государственном(-ых) и 

иностранном(-ых) языках, 

производит выбор 

оптимальных. 

УК-5. Способностью 

анализировать и 

учитывать разнообразие 

культур в процессе 

межкультурного 

взаимодействия 

ИД-1 УК-5 

Анализирует и делает 

выводы по социальным, 

этическим, научным и 

техническим проблемам, 

возникающим в 

профессиональной 

деятельности.  

ИД-2 УК-5 

Объективно оценивает 

разнообразие культур и 

выявляет их индивидуальные 

особенности 

Осуществляет деловую 

коммуникацию в устной и 

письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) 

ПК-1 

способностью 

самостоятельно ставить 

конкретные задачи 

научных исследований в 

области биофизики и 

решать их с помощью 

современной аппаратуры 

и информационных 

технологий с 

использованием 

новейшего российского и 

зарубежного опыта 

ИД-1ПК-1 

Использует знания в области 

биофизики и медицинской 

инженерии для решения 

профессиональных задач. 

Осуществляет деловую 

коммуникацию в устной и 

письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) 

 
   

4.  Объем учебной дисциплины и формы контроля 

 

Объем занятий: всего 6 з.е.  216 акад.ч. ОФО 

в акад. ч. 

Контактная работа:  

Практических занятий/ из них практическая подготовка 32 

Самостоятельные работы  184 

Формы контроля:  

Зачет  2 семестр 
 

 

      

 

Дисциплина (модуль)предусматривает применение электронного обучения, 

дистанционных образовательных технологий (если иное не установлено образовательным 

стандартом) 

 



5. Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с указанием 

количества часов и видов занятий 

 

№ Раздел (тема) дисциплины и 

краткое содержание 

Формируемые 

компетенции, 

индикаторы 

очная форма 

Контактная работа 

обучающихся с 

преподавателем /из них в 

форме практической 

подготовки, часов 
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 1 семестр 

1 Практическое занятие 1. 

Business contacts 

 Понятие о вербальном и 

невербальном аспектах 

этикета. Межкультурные 

особенности деловой 

коммуникации: вербальные 

нормы этикета и формулы 

речевого этикета, принятые 

при деловом знакомстве. 

Телефонные переговоры. 

Правила написания резюме 

ИД-1 УК-4 

ИД-2 УК-4 

ИД-3 УК-4 

ИД-1 УК-5 

ИД-2 УК-5 

ИД-1ПК-1 

 

 2   12 

С
о

б
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о
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н

и
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2 Практическое занятие 2. 

Companies 

Искусство задавать вопросы. 

Клише, речевые модели, 

фразеология и идиоматика, 

характерная для научного и 

научно-популярного стиля. 

ИД-1 УК-4 

ИД-2 УК-4 

ИД-3 УК-4 

ИД-1 УК-5 

ИД-2 УК-5 

ИД-1ПК-1 

 

 4   12 
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о

б
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ед
о
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н

и
е 



3 Практическое занятие 3. 

Corporate events 

Грамматические трудности 

перевода: подбор 

эквивалентов при переводе 

сложных грамматических 

конструкций (причастные и 

деепричастные обороты, 

сослагательное наклонение, 

согласование времен, 

сложноподчиненное 

предложение, инфинитивные 

обороты, особенности 

употребления модальных 

глаголов, пассивных 

конструкций, безличных 

конструкций и т.п.). 

ИД-1 УК-4 

ИД-2 УК-4 

ИД-3 УК-4 

ИД-1 УК-5 

ИД-2 УК-5 

ИД-1ПК-1 

 

 4   10 
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4 Практическое занятие 4. 

Projects 

монолог-описание, монолог-

сообщение (о выдающихся 

бизнес-деятелях, открытиях, 

событиях и т.д.); диалог-

расспрос (об увиденном, 

прочитанном); диалог-обмен 

мнениями (по обозначенной 

проблематике). 

ИД-1 УК-4 

ИД-2 УК-4 

ИД-3 УК-4 

ИД-1 УК-5 

ИД-2 УК-5 

ИД-1ПК-1 

 

 4   10 
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5 Практическое занятие 5. 

Products 

-обосновать мотивы выбора 

темы доклада / профессии; 

-составить тезисы для 

презентации содержания 

проекта; 

-написать план своего 

выступления по материалам 

интернет-сайта. 

ИД-1 УК-4 

ИД-2 УК-4 

ИД-3 УК-4 

ИД-1 УК-5 

ИД-2 УК-5 

ИД-1ПК-1 

 

 4   10 

С
о

б
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ед
о

ва
н

и
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 Итого за  1 семестр   18   54  

 2 семестр        

6 Практическое занятие 6. 

Working abroad 
Написание тезисов / научной 

статьи, перевод ключевых слов 

и аннотации статьи на 

иностранный язык. Заполнение 

анкет (заявка на участие в 

конференции, анкета на 

получение визы). 

ИД-1 УК-4 

ИД-2 УК-4 

ИД-3 УК-4 

ИД-1 УК-5 

ИД-2 УК-5 

ИД-1ПК-1 

 

 4   26 

С
о

б
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ед
о

ва
н

и
е 



7 Практическое занятие 7. 

Future possibilities 
Лексические трудности 

перевода: особенности 

перевода терминов, 

заимствования. Полисемия 

лексических единиц и 

проблема выбора лексического 

эквивалента при переводе. 

Синонимия и использование 

синонимов при переводе. 

Особенности транскрипции и 

транслитерации иностранных 

имен собственных. 

ИД-1 УК-4 

ИД-2 УК-4 

ИД-3 УК-4 

ИД-1 УК-5 

ИД-2 УК-5 

ИД-1ПК-1 

 

 4   26 
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о
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8 Практическое занятие 8. A 

glimpse at an office 
Описание функциональных 

обязанностей / квалификацион

ных требований); монолог-

рассуждение по поводу 

перспектив карьерного роста /  

собеседование при приеме 

ИД-1 УК-4 

ИД-2 УК-4 

ИД-3 УК-4 

ИД-1 УК-5 

ИД-2 УК-5 

ИД-1ПК-1 

 

 2   26 

С
о

б
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ед
о

ва
н

и
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9 Практическое занятие 9. 

Business correspondence 
Клише, речевые модели, 

фразеология и идиоматика, 

характерная для научного и 

научнопопулярного стиля. 

ИД-1 УК-4 

ИД-2 УК-4 

ИД-3 УК-4 

ИД-1 УК-5 

ИД-2 УК-5 

ИД-1ПК-1 

 

 2   26 

С
о

б
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ед
о
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н

и
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10 Практическое занятие 10. 
Design service marketing 
Изучение устойчивых 

словосочетаний и 

изученного лексического 

минимума; Активизация 

навыка говорения. 

Составление вопросов по 

профессиональной тематике. 

Диалоги. 

ИД-1 УК-4 

ИД-2 УК-4 

ИД-3 УК-4 

ИД-1 УК-5 

ИД-2 УК-5 

ИД-1ПК-1 

 

 2   26 

С
о

б
ес

ед
о

ва
н

и
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 Итого 2 семестр   14   130  

 Итого   32   184  

 

6. Фонд оценочных средств для проведения текущего контроля успеваемости и 

промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине  

 

Фонд оценочных средств (ФОС) по дисциплине базируется на перечне 

осваиваемых компетенций с указанием индикаторов. ФОС обеспечивает объективный 

контроль достижения запланированных результатов обучения. ФОС включает в себя:  

- описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах 

их формирования, описание шкал оценивания; 

- методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, 

навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 



компетенций (включаются в методические указания по тем видам работ, которые 

предусмотрены учебным планом и предусматривают оценку сформированности 

компетенций); 

- типовые оценочные средства, необходимые для оценки знаний, умений и уровня 

сформированности компетенций.  

ФОС является приложением к данной программе дисциплины. 

 

7.Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

Дисциплина построена по тематическому принципу, каждая тема представляет 

собой логически завершенный раздел. 

Практические занятия проводятся с целью закрепления усвоенной информации, 

приобретения навыков ее применения при решении практических задач в 

соответствующей предметной области. 

Самостоятельная работа студентов направлена на самостоятельное изучение 

дополнительного материала, подготовку к практическим и лабораторным занятиям, а 

также выполнения всех видов самостоятельной работы. 

Для успешного освоения дисциплины, необходимо выполнить все виды 

самостоятельной работы, используя рекомендуемые источники информации. 

 

8. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины  

 

8.1. Перечень основной и дополнительной литературы, необходимой для освоения 

дисциплины 

 

8.1.1. Перечень основной литературы: 
1. Английский язык для инженеров : учебник для студ. вузов / Т. Ю. Полякова [и др.] . - 

Изд. 7-е, испр. - М. : Высшая школа, 2011. - 464 с. - ISBN 5-06-004600-1 

8.1.2. Переченьдополнительнойлитературы: 
1. Агабекян, И. П. Деловой английский : [учеб.пособие] / И.П. Агабекян. - 9-е изд., стер. - 

Ростов н/Д : Феникс, 2013. - 317 с. - (Высшее образование). - Библиогр.: с. 315. - ISBN 978-

5-222-20706-2, экземпляров 18 

2. Mark Ibbotson, Professional English in Use – Engineering – Technical English for 

Professionals: Cambridge University Press, The Edinburgh Building Cambridge CB2 8RU, UK; 

ISBN 978-0-521-73488-2 Edition 

3. Murphy, R. English Grammar in Use : A self-study reference and practice book for 

intermediate students : With answers / Raymond Murphy . - New York : Cambridge, 2013. - 328 

c. - ISBN 0-521-28723-5  

4. Murphy, R. Essential Grammar in Use : A self-study reference and practice book for 

elementary students of English : With answers / Raymond Murphy . - second ed. - New York : 

Cambridge, 2013. - 328 p. - ISBN 0-521-55928-6   

 

8.2. Перечень учебно-методического обеспечения самостоятельной работы 

обучающихся по дисциплине  

Методическая литература:   

1. Методические указания по выполнению перевода и составлению терминологического 

словаря (английский язык) / авт.О.А.Цвецих, - Ставрополь, Изд-во СКФУ, 2014. – 19с. 

2. Методические указания к практическим занятиям по дисциплине Иностранный язык в 

сфере профессиональной коммуникации /  

Составители: Касьяненко Л..С., Морозова И.Н., - Ставрополь, Изд-во СКФУ, 2021. – 43с. 

3.  Методические рекомендации по организации самостоятельной работы студентов по 

дисциплине Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации / Составители: 

Касьяненко Л..С.- Ставрополь, Изд-во СКФУ, 2017. – 51с. 



4. Учебно-методическое пособие для магистров «English for Science» / Составитель: Л.М. 

Митрофаненко, Е.В. Савелло; Ставрополь, 2021. – 75 с. 

 

8.3. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения дисциплины 

1. http://dictionary.cambridge.org/default.aspdict=CALD Cambridge Dictionaries on-line. 

2. www.macmillandictionary.com 

3. www.hello-online.ru "Hello-online!" – электронный журнал для изучающих 

английский язык. 

4. www.longman.com/dictionaries/students – веб-сайт словарей издательства Longman. 

Интерактивные упражнения для учащихся. Упражнения к словарю LanguageActivator. 

5. www.britishcouncil.org – портал британского Совета.  

6.  www.iearn.org – IEARN (InternationalEducationandResourceNetwork) – международная 

образовательная и ресурсная сеть. 

 

9. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине, включая перечень программного 

обеспечения и информационных справочных систем 

При чтении лекций используется компьютерная техника, демонстрации 

презентационных мультимедийных материалов. На практических занятиях студенты 

представляют презентации, подготовленные ими в часы самостоятельной работы. 

Информационные справочные системы: 

1. The Electronic Business Letter Writer (пособиеподеловойпереписке). Oxford 

University Press, 2008. 

2. English Mastery (обучающаяпрограмма). ESL Software Department American 

Language Academy, 2008. 

3. English Tutor (обучающаяпрограмма).International House, Budapest, 2009. 

4. EuroTalkInteractive. AdvancedEnglish (обучающая программа на основе 

художественного фильма). EuroTalkInteractive, 2009. 

Информационно-справочные и информационно-правовые системы, используемые 

при изучении дисциплины: 

 

10. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления 

образовательного процесса по дисциплине  

Практические 

занятия 

Учебная аудитория для проведения учебных занятий, оснащенная 

мультимедийным оборудованием и техническими средствами 

обучения. 

Самостоятельная 

работа 

Помещение для самостоятельной работы обучающихся оснащенное 

компьютерной техникой с возможностью подключения к сети 

"Интернет" и возможностью доступа к электронной информационно-

образовательной среде университета 

 

 

11.  Особенности освоения дисциплины лицами с ограниченными возможностями 

здоровья 
Обучающимся с ограниченными возможностями здоровья предоставляются 

специальные учебники, учебные пособия и дидактические материалы, специальные 

технические средства обучения коллективного и индивидуального пользования, услуги 

ассистента (помощника), оказывающего обучающимся необходимую техническую 

помощь, а также услуги сурдопереводчиков и тифлосурдопереводчиков. 

http://www.iearn.org/


Освоение дисциплины обучающимися с ограниченными возможностями здоровья 

может быть организовано совместно с другими обучающимися, а также в отдельных 

группах. 

Освоение дисциплины обучающимися с ограниченными возможностями здоровья 

осуществляется с учетом особенностей психофизического развития, индивидуальных 

возможностей и состояния здоровья. 

В целях доступности получения высшего образования по образовательной 

программе лицами с ограниченными возможностями здоровья при освоении дисциплины 

обеспечивается: 

1) для лиц с ограниченными возможностями здоровья по зрению: 

- присутствие ассистента, оказывающий студенту необходимую техническую 

помощь с учетом индивидуальных особенностей (помогает занять рабочее место, 

передвигаться, прочитать и оформить задание, в том числе, записывая под диктовку), 

- письменные задания, а также инструкции о порядке их выполнения оформляются 

увеличенным шрифтом, 

- специальные учебники, учебные пособия и дидактические материалы (имеющие 

крупный шрифт или аудиофайлы), 

- индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс, 

- при необходимости студенту для выполнения задания предоставляется 

увеличивающее устройство; 

2) для лиц с ограниченными возможностями здоровья по слуху: 

- присутствие ассистента, оказывающий студенту необходимую техническую 

помощь с учетом индивидуальных особенностей (помогает занять рабочее место, 

передвигаться, прочитать и оформить задание, в том числе, записывая под диктовку), 

- обеспечивается наличие звукоусиливающей аппаратуры коллективного 

пользования, при необходимости обучающемуся предоставляется звукоусиливающая 

аппаратура индивидуального пользования; 

- обеспечивается надлежащими звуковыми средствами воспроизведения 

информации; 

3) для лиц с ограниченными возможностями здоровья, имеющих нарушения опорно-

двигательного аппарата (в том числе с тяжелыми нарушениями двигательных функций 

верхних конечностей или отсутствием верхних конечностей): 

- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным 

программным обеспечением или надиктовываются ассистенту; 

- по желанию студента задания могут выполняться в устной форме. 

 

12. Особенности реализации дисциплины с применением дистанционных 

образовательных технологий и электронного обучения 

  

Согласно части 1 статьи 16 Федерального закона от 29 декабря 2012 г. №273-ФЗ «Об 

образовании в Российской Федерации» под электронным обучением понимается 

организация образовательной деятельности с применением содержащейся в базах данных 

и используемой при реализации образовательных программ информации и 

обеспечивающих ее обработку информационных технологий, 

технических средств, а также информационно-телекоммуникационных сетей, 

обеспечивающих передачу по линиям связи указанной информации, взаимодействие 

обучающихся и педагогических работников. Под дистанционными образовательными 

технологиями понимаются образовательные технологии реализуемые в основном с 

применением информационно-телекоммуникационных сетей при опосредованном (на 

расстоянии) взаимодействии обучающихся и педагогических работников. 

Реализация дисциплины может быть осуществлена с применением дистанционных 

образовательных технологий и электронного обучения полностью или частично. 



Компоненты УМК дисциплины (рабочая программа дисциплины, оценочные и 

методические материалы, формы аттестации), реализуемой с применением 

дистанционных образовательных технологий и электронного обучения, содержат указание 

их использование. 

При организации образовательной деятельности с применением дистанционных 

образовательных технологий и электронного обучения могут предусматриваться 

асинхронный и синхронный способы осуществления взаимодействия участников 

образовательных отношений посредством информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет». 

При применении дистанционных образовательных технологий и электронного 

обучения в расписании по дисциплине указываются: способы осуществления 

взаимодействия участников образовательных отношений посредством информационно-

телекоммуникационной сети «Интернет» (ВКС видеоконференцсвязь ЭТ - электронное 

тестирование); ссылки на электронную информационно-образовательную среду СКФУ на 

образовательные платформы и ресурсы иных организаций, к которым предоставляется 

открытый доступ через информационно-телекоммуникационную сеть «Интернет»; для 

синхронного обучения - время проведения онлайн-занятий и преподаватели; для 

асинхронного обучения - авторы онлайн-курсов. 

При организации промежуточной аттестации с применением дистанционных 

образовательных технологий и электронного обучения используются Методические 

рекомендации по применению технических средств обеспечивающих объективность 

результатов при проведении промежуточной и государственной итоговой аттестации по 

образовательным программам высшего образования – программа бакалавриата 

программам специалитета и программам магистратуры с применением дистанционны.- 

образовательных технологий (Письмо Минобрнаки России от 07.122020 г. Л МН-19/573-

АН «О направлении методических рекомендаций»). 

Реализация дисциплины с применением электронного обучения и дистанционных 

образовательных технологий осуществляется с использованием электронной 

информационно-образовательной среды СКФУ, к которой обеспечен доступ обучающихся 

через информационно-телекоммуникационную сеть «Интернет», или с использованием 

ресурсов иных организаций, в том числе платформ, предоставляющих сервисы для 

проведения видеоконференций, онлайн-встреч и дистанционного обучения (Bigbluebutton, 

Microsoft Teams), а также с использованием возможностей социальных сетей для 

осуществления коммуникации, обучающихся и преподавателей. 

Учебно-методическое обеспечение дисциплины реализуемой с применением 

электронного обучения и дистанционных образовательных технологий включает 

представленные в электронном виде рабочую программу, учебно-методические пособия 

или курс лекций методические указания к выполнению различных видов учебной 

деятельности обучающихся предусмотренных дисциплиной, и прочие учебно-

методические материалы, размещенные в информационно-образовательной среде СКФУ. 

 


